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    Bojové umění atajemství starých mistrů


    Kniha, kterou vám předkládám, je základním manuálem velmi širokého spektra dovedností, které byly od nepaměti chápány jako speciální koncepce určené pro pokročilé adepty bojových umění. Není snadné tyto znalosti získat aještě obtížnější je osvojit si je na skutečně praktické úrovni. Různé bojové koncepce existují po celém světě, ale pouze staletími prověřené metody se ujaly jako dnes již známé styly bojových umění. Dlouhodobým prověřováním aselekcí vznikaly styly, které kladou důraz na různé speciální dovednosti. Program, kterému se věnuje tato kniha, se zaměřuje zejména na tu stránku bojových umění, kterou bychom právem označili jako „master level“. Měl jsem to štěstí, že jsem již od dětství relativně neúnavně ahouževnatě hledal odpovědi na různé otázky. Hned jak jsem začal v80. letech 20. století cvičit bojové umění, kladl jsem si otázku, co všechno může bojovník umět. Zpočátku jsem přirozeně analyzoval různé technické postupy, až jsem se jednoho dne dopracoval kpojmu energie. Četl jsem vše, co bylo kdispozici, ale protože bohužel nebylo moc dostupných zdrojů, začal jsem organizovaně cvičit jógu. Určité poznatky jsem získal, ale jen vomezené míře azejména ne vkontextu bojových umění. Atak roky ubíhaly ajá hledal nové anové zdroje informací. Ty se díky listopadovému převratu vroce 1989 začaly postupně objevovat, ajá jsem poprvé okusil styly bojových umění, které skoncepcemi využívání energie měly skutečně něco společného. Velmi mě těší, že nyní mohu říci, že jsem se ke zdrojům informací dostal, amyslím, že nakonec iktěm nejlepším. Teď přišel čas, kdy se svámi můžu oněkteré znalosti podělit, abudu nanejvýš potěšen, pokud pomohu zodpovědět některé otázky ivám, čtenářům.


    Při promýšlení osnovy této knihy jsem si předsevzal, že se vyvaruji zbytečného obcházení důležitých témat apokusím se co nejméně používat „omáčku“, která jen ředí pozornost azbytečně plýtvá naším drahocenným časem. Co se tedy dozvíte? Jak je důležitý autogenní trénink aco je jeho náplní. Zdali je možné rozšiřovat naše schopnosti ajak. Proč musíme také dbát ovlastní harmonii ajak pečovat oostatní. Co jsou to aktivní body ajak je můžeme používat. Jaké je teoretické pozadí těchto speciálních koncepcí ajak může být prospěšné. Co je to okuden mokuroku ajaké je jeho poslání. Které energetické dráhy existují, kčemu slouží aco nám ukazují. Kde tyto dráhy leží aco ovlivňují, včetně lokalizace základních bodů. Dále se dozvíte, jak se všechny tyto znalosti upevňují tréninkem ajak se provádí první pomoc. Apředevším to, co vás asi zajímá nejvíce: Jak se umění vitálních bodů dá prakticky využít vbojovém umění. To vše doplním odkazem na možnosti, jak tyto znalosti adovednosti dále rozvíjet, popřípadě jak se kvalifikovat na plně vyškoleného instruktora. Speciální disciplíny byly vminulosti součástí jen konkrétních, tradičních stylů, dnes je však můžeme adaptovat do jakéhokoli existujícího bojového umění, právě díky takovým výukovým programům, jaký obsahuje tato kniha.

  


  
    


    Autogenní trénink


    Na prvním místě vrozvoji hlubších schopností bojovníka musí být bez pochyby zušlechťování jeho vlastní osoby vnejširším slova smyslu, ato jak po stránce morální, filozofické, tak skrze pravidelná cvičení, která představím vtéto kapitole. Je třeba postupně zvládnout schopnost hloubkově se uvolnit, rozvinout silnou koncentraci ausilovat oskutečný vhled do podstaty mysli. Vytvořit si pevný základ vědomého ovládání svých smyslů aemocí. Na pocitové úrovni porozumět tomu, co je to lidská energie ajak ji regulovat. Prociťovat reakce na vnější avnitřní podněty aanalyzovat jejich charakter. Je důležité pracovat sintuicí aotevřít uzavřené obvody, energetická centra aodstranit veškeré blokády.


    ☯ Autogenní trénink obsahuje


    
      ☯ Cviky pro napravování špatného držení těla.


      ☯ Uvolnění aodstranění vnitřních ivnějších bloků.


      ☯ Protahování amasáže měkkých tkání podél energetických drah.


      ☯ Správné metody dýchání.


      ☯ Práci senergetickým tělem.


      ☯ Nauku otevírání azavírání energetických struktur.


      ☯ Zvládnutí pohybu energie po různých cestách cirkulace.


      ☯ Otevření energetických bran abodů.


      ☯ Ovládání energie po kruzích aspirálách.


      ☯ Probuzení energie páteře.


      ☯ Používání levého ipravého energetického kanálu.


      ☯ Zprůchodnění apoužívání centrálního energetického kanálu.


      ☯ Přesouvání energie do různých částí těla avnímání orgánů.


      ☯ Otevření apoužívání spodního energetického centra.


      ☯ Otevření apoužívání středního ahorního energetického centra.


      ☯ Provázání všech energetických nauk vrámci jednoho celku.

    


    Tento soupis nauk adovedností uvádím jen jako informativní, tedy souhrnný. Veškeré jeho složky jsou vzájemně propojené; jedna nauka doplňuje druhou, pomáhá ji usadit, umocnit aposunout oúroveň výš. Ani jejich pořadí není jednoznačně podmíněné, ato proto, že vrůzných fázích studia se budete znovu aznovu vracet kpředchozím tématům, protože si na základě praktického používání jednoho uvědomíte, že jste plně neovládli předchozí. Je to bez pochyby nekonečný proces, vněmž není možné, atedy ani vhodné definovat nějaké závěrečné, absolutní stadium.


    ☯ Konkrétní metody


    Autogenní trénink většinou začíná jednoduchými technikami uvolňování aprociťování vlehu. Později osvojené postupy přenášíme do sedu acílem je zvládnout totéž ive stoji aza pohybu. Dále zpravidla následují průpravné cviky, které nás učí správnému držení těla, ato ve statických pozicích ijednoduchých pohybových kreacích. Průpravné cviky uvolňují páteř, klouby, svalstvo, šlachy aučí nás uvědomit si je. Postupně přecházíme ke cvikům, které regulují dýchání. Po schopnosti uvolnit se trénujeme také soustředění. Pak přecházíme kpráci senergetickými bránami. Učíme se uvědomit si aprocítit energetická centra ana prožitkové úrovni pochopit jejich význam. Postupujeme kdalším adalším energetickým obvodům apak přesuneme pozornost kvnímání užších souvislostí mezi body, dráhami, různými tkáněmi aorgány. Kvůli snazšímu pochopení začínáme se stáním, jednoduchými pohyby aautomasážemi. Pak procvičujeme isložitější sestavy pohybů. Vrcholem praxe však nejsou dlouhé asložité sestavy, nýbrž hlubší pochopení celku audržitelný meditativní stav. Ten propojuje všechny prvky autogenního výcviku dohromady avytváří tak celostní pohled na problematiku lidské energetiky. Vzhledem krozsahu azaměření této knihy se nemůžeme tomuto tématu věnovat více než informativně, jedná se otéma pro samostatnou publikaci. Pro informaci ipraktické procvičování uvádím příklad jednoho autogenního cvičení, které propojuje několik velmi důležitých témat.


    Cvik propojení nebe se zemí


    Cvičení provádíme nejlépe vpřírodě nebo na místě sminimem rušivých vlivů, vpohodlném cvičebním úboru avměkké, lehké obuvi. Nejdříve se postavíme do vzpřímené pozice spáteří vytaženou vzhůru adeset minut se jen uvolňujeme. Dýcháme nosem ajazyk necháváme lehce spočinout na horním patře. Nohy jsou rozkročené na šířku boků ajsou pevně usazené do země. Kolena jsou lehce přikrčená, pánev vmírném podsazení aruce svěšené podél těla smalou mezerou od trupu. Ramena spouštíme dolů, zatímco krk táhneme mírně anenásilně vzhůru.


    Cvičení začneme otočením dlaní kzemi, kdy začínáme vnímat anabírat zemitou energii jinové povahy. Ruce pak pomalu stoupají mírně před tělem vzhůru za průběžného nadechování. Vokamžiku, kdy se ruce zvednou nad hlavu, vnímáme prostor/nebe aenergii jangové povahy apropojujeme zemi snebem. Následně ruce vytvoří stříšku apřed tělem za průběžného vydechování klesají dolů. Voblasti spodního energetického centra (tan tchien) se spojí amy je přikládáme na spodní část břicha (pod pupkem). Vnímáme svůj střed aspouštíme energii do tohoto centra. Jednou až dvakrát se nadechneme avydechneme apak se ruce znovu rozdělí aopakují cvičení. Účelem cvičení je propojit energii země aprostoru skrze lidský energetický systém. Otevíráme také centrální energetický kanál aprociťujeme centrum voblasti břicha, které je zásobníkem energie. Toto centrum (spodní tan tchien) dokáže shromažďovat energii (postnatální čchi), atím podporuje funkci zádového centra (ming men) audržuje tak optimální spotřebu životně důležité lidské esence. Toto cvičení můžete provádět bez významného omezení, doporučená doba cvičení je alespoň deset minut, abyste dostatečně procítili všechny důležité faktory. Pokročilí adepti bojových umění jej provádějí spolu sostatními cviky imnohem déle, nicméně systematický výcvik vyžaduje vedení učitele. Na závěr cvičení ještě uvolňujeme vytřásáním aotevíráme vyklepáváním aktivních bodů celého těla.
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    Nadlimitní vnímání


    Termín nadlimitní vnímání může být pro někoho přijatelný více, pro jiného méně. Proč? Otázkou totiž je, kde jednotlivé limity leží azdali vůbec existují. Použil jsem však tento termín, protože odpovídá běžnému vnímání této problematiky. Většina lidí totiž olimitech uvažuje takto: „Co sám nedokážu, nedokážou ani ostatní.“ Aje to pro ně standardem. Je však dobré vědět, že takto to skutečně není, ato nejen voblasti lidské energetiky. Oomezení anevyužití naší psychiky se často diskutuje ivlékařských kruzích anení divu, že například výsledky energetické léčby překvapují icelé týmy vědců. Někdo se ktěmto tématům staví od počátku odmítavě, jiný je otevřenější. Zkusme nyní odsunout pomyslné limity někam stranou adozvědět se více otom, kam až můžeme dojít, pokud budeme své schopnosti rozvíjet.


    Vnímání prostředí kolem nás ivnás je relativní. Vždy jde osouhru mnoha faktorů acelkový vjem je až výsledkem spojení mnoha prožitků ainformací. Na úvod bude zajímavé se zamyslet takto: Vnímáte tep svého srdce? Vnímáte ho bez přiložení ruky na tepnu? Většina lidí jej nevnímá, nicméně věříte, že vaše srdce pracuje? Víte, kde máte játra? Vnímáte, že máte vtěle tento orgán? Pochybujete otom, že ve vašem těle jsou játra? Víte, kde je konec vesmírného prostoru? Nevíte? Avěříte, že tento prostor nemá svůj konec, ato ipřesto, že to lze zaznamenat jen matematicky? Vnímáte, že se na vás někdo dívá nebo že na vás někdo myslí? Ovšech těchto otázkách lze diskutovat, nicméně resumé je… Neřešme to! Naše mysl, pokud je silně analyticky zaměřená, mění svůj režim zkreativního na limitované vnímání. Jistě znáte situaci, kdy jste na něco tak intenzivně mysleli, že vám uniklo třeba ito, že stojíte uprostřed křižovatky atroubí na vás auta. Podobně fungujeme ivjiných situacích. Mistři orientu přišli na to, proč tomu tak je.


    Mysl je jako oko: Může vidět ledacos kolem, ale je obtížné vidět sebe samotné. Mysl je ovlivněna naším životním stylem avýchovou, atak její potenciál často zakrní. Mysl může vnímat ijemné signály, ale pokud ji špatně používáme, necítí je. Čím strnulejší jsme, tím méně signálů knám přichází, ato včetně těch energetických. Na prvním místě si tedy musíme uvědomit, že pokud máme překročit hranice svých běžných schopností, musíme dát svojí mysli důvěru. Na druhém místě pak musíme udělat všechno pro to, abychom byli po všech stránkách skutečně uvolnění, aby se informace nikde nezadržovaly. Vneposlední řadě musíme provádět autogenní trénink, který nám pomůže rozvinout naše schopnosti, procítit to, co přišlo, aovlivňovat to dle vlastní vůle. Ztoho také plyne, že se musíme naučit setrvávat vpřítomném čase. Analytická mysl často brouzdá vminulosti abudoucnosti, ale přesně to nás brzdí nejvíce. Ze stavu rozšířeného vnímání plyne důvěra ve vlastní vnímání, intuici aocitáme se tak ve stavu bez strachů. To nás znovu aznovu podněcuje kdalšímu rozvoji arozšiřuje naše možnosti. Výsledkem může být překračování pomyslných limitů do takové míry, že ostatní budou naše schopnosti vnímat jako nadpřirozené. Opak je ale pravdou, protože právě tehdy jsme své přirozenosti nejblíže, zatímco pozorovatelé nás hodnotí zpozice nevědomé iluze. Tomu všemu se věnuje nadlimitní senzorika avyužití těchto schopností je nezměrné. Vbojových uměních se spoléháme na obranné instinkty oto více, že se učíme řešit situace krajní nouze, atak je trénink tohoto typu obzvláště důležitý. Speciální metody, které alespoň stručně představím vtéto kapitole, vznikly scílem rozvinout ubojovníka schopnost rozpoznat nebezpečí, manipulovat senergií útoku, vyvíjet psychologický nátlak na soupeře ascílem zvýšit účinnost bojových technik.


    ☯ Speciální výcvik


    Výcvik probíhá ve dvojicích, nejlépe však ve skupině. Jedná se vlastně oautogenní trénink, který sdílíme sostatními. Vytváříme tak zpětné vazby atím se rozvíjíme. Na začátku lekce provádíme průpravné cviky na uvolnění energetických drah, bodů acenter, jako je chůze se soustředěným dýcháním, vytřásání, vyklepávání, masáže, dechová cvičeníapod. Pak můžeme pokračovat technikami rozvoje jemného fyzického kontaktu, kdy se účastníci výcviku ve dvojicích nebo iskupinách různým způsobem dotýkají aodezírají tlak či tah vpřímém spojení stěly ostatních cvičenců. Následují cvičení spojená somezením smyslového vnímání, ato zraku (šátek na oči), sluchu (špunty do uší), hmatu (svázané ruce), nebo ipohybu (svázané nohy) či třeba cvičebního prostoru (stavba překážek, rozházení různých předmětů po zemiatd.). Lze jít až do extrémních podmínek, kdy výcvik probíhá ve vodě, na sněhu, cvičenci se pohybují vtroskách starého domu, vlesích nebo se cvičí vextrémním mrazu, popřípadě horku. Výcvik směřuje ktomu, abychom vnímali nejen odlišné podmínky, ale isvé reflexní režimy, stres, strach ačasovou tíseň. Energetika je následně procvičována isamostatně, ato formou nácviku přenosu síly, manipulace se skupinou, vyciťování nebezpečí, meditace ahypnózy. Ve speciálním výcviku využíváme celý komplex metod, kterými posouváme hranice našich schopností. Je to cesta náročná avyžaduje značnou vůli atrpělivost. Jako příklad praktického cvičení si nyní popíšeme metodu řízení pozornosti, kterou můžete následně rozvíjet mnoha způsoby azískat tak další zajímavá cvičení.


    ☯ Tunelové vnímání


    Tunelové vnímání je režim pozornosti, který odpovídá nastavení mozku afektovaného útočníka. Postavíme se čelem ke zdi, na kterou jsme předtím připevnili papír svyznačeným černým kolečkem oprůměru přibližně 2 cm. Asi ztřímetrové vzdálenosti se upřeně zahledíme na tento černý bod. Vytěsníme ze své pozornosti vše avnímáme jen jeden bod. Vytvoříme velmi koncentrovaný tok myšlenek směřující do bodu askrz něj. Zpočátku procvičujeme třikrát dvě minuty, později idéle.


    ☯ Rozšířené vnímání


    Tento režim vnímání odpovídá rozšířenému vědomí meditujícího mnicha. Postavíme se čelem do místnosti, vníž stojí nebo se pohybují lidé. Uvolníme se arozšíříme do co největší šířky svoje periferní vidění. Snažíme se neulpívat na jednotlivostech avnímáme celek. Je třeba otevřít vnímání všemi šesti smysly, uvolnit se. Postupně si uvědomíme jak sebe, tak okolí avnímáme vše jako propojený komplex. Zpočátku procvičujeme třikrát dvě minuty, později idéle.


    ☯ Kombinace


    Tyto dva režimy vnímání je potom vhodné studovat, kombinovat, rozpoznávat avyužívat. Zpočátku můžete zkusit zůstat na jednom místě, kde si například sednete, ajen střídavě přepínat zjednoho režimu do druhého. Uvidíte, že to není až tak jednoduché. Hlubší nácvik je vhodné absolvovat pod dohledem někoho zkušenějšího, kdo výcvikem již prošel. Pokud chcete posunout své znalosti bojového umění významně kupředu, zařaďte do tréninku metody nadlimitní senzoriky, ale dbejte zvýšené opatrnosti.

  


  
    Harmonizace aléčba


    Vrámci speciálního výcviku je třeba klást zvýšený důraz na životní styl, prevenci zranění aposilování imunity, abychom předešli energetickým deficitům, vyčerpanosti, psychické únavě azraněním. Za tímto účelem provádíme autogenní trénink idalší harmonizační činnosti. Mezi základní procedury patří: masáž energetických drah abodů aaplikace speciálních bylinných preparátů. Používají se bylinné náplasti, zábaly, obklady, spreje, směsi korálnímu užití ataké energeticky vyvážená strava. Do kategorie ochrany zahrnujeme iveškerá preventivní opatření adiagnostické metody. Je dobré znát metody stimulace aktivních bodů, jimiž lze po tréninku obnovit harmonický stav cvičence vpřípadě, že pociťuje bolesti hlavy, závratě, nevolnost, má zhoršené dýchání, arytmii srdce nebo došlo kpohmoždění či omezení nějaké funkce pohybového aparátu. Masáže obsahují doplňovací avypouštěcí metody, proto je třeba zvolit jednak vhodnou techniku samotné masáže, jednak konkrétní metodu stimulace. Speciálním prostředkem ke znovuobnovení zdraví je také zahřívání aktivních bodů pelyňkovou moxou nebo použití akupunkturních jehel, což však vyžaduje odpovídající znalosti. Ke zvláštním stavům dochází ipři autogenním tréninku, proto není dobré podceňovat ani jednoduchá dechová cvičení. Pokud někdo ztratí vědomí, je třeba poskytnout mu odpovídající první pomoc. Tímto tématem se budeme zabývat vsamostatné kapitole, nyní si však shrneme, jaké metody harmonizace aléčby se učíme kpodpoře organismu anácviku energetických umění.


    Celé toto spektrum znalostí adovedností tvoří skutečný pilíř bezpečného nácviku. Pokud tyto metody neznáte, vyhledejte zkušeného instruktora nebo alespoň provádějte jen ta cvičení, okterých máte dost informací. Autogenní trénink je základem, protože vněm získáváme znalosti na základě prožitku. Na znalostech tzv.pěstování života staví itradiční čínská medicína. Vdalší kapitole se budeme zabývat aktivními body, které jsou důležité jak vléčbě, tak ivbojových uměních.


    ☯ Základní metody harmonizace aléčby


    
      ☯ Ošetření aktivních bodů.


      ☯ Ošetření energetických drah.


      ☯ Dobíjení energetických center.


      ☯ Masáž měkkých tkání aorgánů.


      ☯ Dechová cvičení aotevírání plic.


      ☯ Ovlivňování stavu prázdnoty.


      ☯ Ovlivňování stavu nadbytku.


      ☯ Použití léčebných přípravků kvnějšímu použití.


      ☯ Použití léčebných přípravků kvnitřnímu použití.


      ☯ Protahování svalů apéče oklouby apáteř.


      ☯ Energetická bezkontaktní masáž.


      ☯ Psychologická terapie.
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 Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.

                 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA  02110-1301, USA

 Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies

 of this license document, but changing it is not allowed.



			    Preamble



  The licenses for most software are designed to take away your

freedom to share and change it.  By contrast, the GNU General Public

License is intended to guarantee your freedom to share and change free

software--to make sure the software is free for all its users.  This

General Public License applies to most of the Free Software

Foundation's software and to any other program whose authors commit to

using it.  (Some other Free Software Foundation software is covered by

the GNU Library General Public License instead.)  You can apply it to

your programs, too.



  When we speak of free software, we are referring to freedom, not

price.  Our General Public Licenses are designed to make sure that you

have the freedom to distribute copies of free software (and charge for

this service if you wish), that you receive source code or can get it

if you want it, that you can change the software or use pieces of it

in new free programs; and that you know you can do these things.



  To protect your rights, we need to make restrictions that forbid

anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the rights.

These restrictions translate to certain responsibilities for you if you

distribute copies of the software, or if you modify it.



  For example, if you distribute copies of such a program, whether

gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that

you have.  You must make sure that they, too, receive or can get the

source code.  And you must show them these terms so they know their

rights.



  We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and

(2) offer you this license which gives you legal permission to copy,

distribute and/or modify the software.



  Also, for each author's protection and ours, we want to make certain

that everyone understands that there is no warranty for this free

software.  If the software is modified by someone else and passed on, we

want its recipients to know that what they have is not the original, so

that any problems introduced by others will not reflect on the original

authors' reputations.



  Finally, any free program is threatened constantly by software

patents.  We wish to avoid the danger that redistributors of a free

program will individually obtain patent licenses, in effect making the

program proprietary.  To prevent this, we have made it clear that any

patent must be licensed for everyone's free use or not licensed at all.



  The precise terms and conditions for copying, distribution and

modification follow.



		    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

   TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION



  0. This License applies to any program or other work which contains

a notice placed by the copyright holder saying it may be distributed

under the terms of this General Public License.  The "Program", below,

refers to any such program or work, and a "work based on the Program"

means either the Program or any derivative work under copyright law:

that is to say, a work containing the Program or a portion of it,

either verbatim or with modifications and/or translated into another

language.  (Hereinafter, translation is included without limitation in

the term "modification".)  Each licensee is addressed as "you".



Activities other than copying, distribution and modification are not

covered by this License; they are outside its scope.  The act of

running the Program is not restricted, and the output from the Program

is covered only if its contents constitute a work based on the

Program (independent of having been made by running the Program).

Whether that is true depends on what the Program does.



  1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's

source code as you receive it, in any medium, provided that you

conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate

copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all the

notices that refer to this License and to the absence of any warranty;

and give any other recipients of the Program a copy of this License

along with the Program.



You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and

you may at your option offer warranty protection in exchange for a fee.



  2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion

of it, thus forming a work based on the Program, and copy and

distribute such modifications or work under the terms of Section 1

above, provided that you also meet all of these conditions:



    a) You must cause the modified files to carry prominent notices

    stating that you changed the files and the date of any change.



    b) You must cause any work that you distribute or publish, that in

    whole or in part contains or is derived from the Program or any

    part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third

    parties under the terms of this License.



    c) If the modified program normally reads commands interactively

    when run, you must cause it, when started running for such

    interactive use in the most ordinary way, to print or display an

    announcement including an appropriate copyright notice and a

    notice that there is no warranty (or else, saying that you provide

    a warranty) and that users may redistribute the program under

    these conditions, and telling the user how to view a copy of this

    License.  (Exception: if the Program itself is interactive but

    does not normally print such an announcement, your work based on

    the Program is not required to print an announcement.)



These requirements apply to the modified work as a whole.  If

identifiable sections of that work are not derived from the Program,

and can be reasonably considered independent and separate works in

themselves, then this License, and its terms, do not apply to those

sections when you distribute them as separate works.  But when you

distribute the same sections as part of a whole which is a work based

on the Program, the distribution of the whole must be on the terms of

this License, whose permissions for other licensees extend to the

entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.



Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest

your rights to work written entirely by you; rather, the intent is to

exercise the right to control the distribution of derivative or

collective works based on the Program.



In addition, mere aggregation of another work not based on the Program

with the Program (or with a work based on the Program) on a volume of

a storage or distribution medium does not bring the other work under

the scope of this License.



  3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it,

under Section 2) in object code or executable form under the terms of

Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:



    a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable

    source code, which must be distributed under the terms of Sections

    1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or,



    b) Accompany it with a written offer, valid for at least three

    years, to give any third party, for a charge no more than your

    cost of physically performing source distribution, a complete

    machine-readable copy of the corresponding source code, to be

    distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium

    customarily used for software interchange; or,



    c) Accompany it with the information you received as to the offer

    to distribute corresponding source code.  (This alternative is

    allowed only for noncommercial distribution and only if you

    received the program in object code or executable form with such

    an offer, in accord with Subsection b above.)



The source code for a work means the preferred form of the work for

making modifications to it.  For an executable work, complete source

code means all the source code for all modules it contains, plus any

associated interface definition files, plus the scripts used to

control compilation and installation of the executable.  However, as a

special exception, the source code distributed need not include

anything that is normally distributed (in either source or binary

form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the

operating system on which the executable runs, unless that component

itself accompanies the executable.



If distribution of executable or object code is made by offering

access to copy from a designated place, then offering equivalent

access to copy the source code from the same place counts as

distribution of the source code, even though third parties are not

compelled to copy the source along with the object code.



  4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program

except as expressly provided under this License.  Any attempt

otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Program is

void, and will automatically terminate your rights under this License.

However, parties who have received copies, or rights, from you under

this License will not have their licenses terminated so long as such

parties remain in full compliance.



  5. You are not required to accept this License, since you have not

signed it.  However, nothing else grants you permission to modify or

distribute the Program or its derivative works.  These actions are

prohibited by law if you do not accept this License.  Therefore, by

modifying or distributing the Program (or any work based on the

Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and

all its terms and conditions for copying, distributing or modifying

the Program or works based on it.



  6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the

Program), the recipient automatically receives a license from the

original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to

these terms and conditions.  You may not impose any further

restrictions on the recipients' exercise of the rights granted herein.

You are not responsible for enforcing compliance by third parties to

this License.



  7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent

infringement or for any other reason (not limited to patent issues),

conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or

otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not

excuse you from the conditions of this License.  If you cannot

distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this

License and any other pertinent obligations, then as a consequence you

may not distribute the Program at all.  For example, if a patent

license would not permit royalty-free redistribution of the Program by

all those who receive copies directly or indirectly through you, then

the only way you could satisfy both it and this License would be to

refrain entirely from distribution of the Program.



If any portion of this section is held invalid or unenforceable under

any particular circumstance, the balance of the section is intended to

apply and the section as a whole is intended to apply in other

circumstances.



It is not the purpose of this section to induce you to infringe any

patents or other property right claims or to contest validity of any

such claims; this section has the sole purpose of protecting the

integrity of the free software distribution system, which is

implemented by public license practices.  Many people have made

generous contributions to the wide range of software distributed

through that system in reliance on consistent application of that

system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing

to distribute software through any other system and a licensee cannot

impose that choice.



This section is intended to make thoroughly clear what is believed to

be a consequence of the rest of this License.



  8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in

certain countries either by patents or by copyrighted interfaces, the

original copyright holder who places the Program under this License

may add an explicit geographical distribution limitation excluding

those countries, so that distribution is permitted only in or among

countries not thus excluded.  In such case, this License incorporates

the limitation as if written in the body of this License.



  9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions

of the General Public License from time to time.  Such new versions will

be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to

address new problems or concerns.



Each version is given a distinguishing version number.  If the Program

specifies a version number of this License which applies to it and "any

later version", you have the option of following the terms and conditions

either of that version or of any later version published by the Free

Software Foundation.  If the Program does not specify a version number of

this License, you may choose any version ever published by the Free Software

Foundation.



  10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free

programs whose distribution conditions are different, write to the author

to ask for permission.  For software which is copyrighted by the Free

Software Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes

make exceptions for this.  Our decision will be guided by the two goals

of preserving the free status of all derivatives of our free software and

of promoting the sharing and reuse of software generally.



As a special exception, if you create a document which uses this font, and embed this font or unaltered portions of this font into the document, this font does not by itself cause the resulting document to be covered by the GNU General Public License. This exception does not however invalidate any other reasons why the document might be covered by the GNU General Public License. If you modify this font, you may extend this exception to your version of the font, but you are not obligated to do so. If you do not wish to do so, delete this exception statement from your version.



			    NO WARRANTY



  11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY

FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW.  EXCEPT WHEN

OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES

PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED

OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  THE ENTIRE RISK AS

TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU.  SHOULD THE

PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING,

REPAIR OR CORRECTION.



  12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING

WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR

REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING

OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED

TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY

YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER

PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE

POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.



		     END OF TERMS AND CONDITIONS



	    How to Apply These Terms to Your New Programs



  If you develop a new program, and you want it to be of the greatest

possible use to the public, the best way to achieve this is to make it

free software which everyone can redistribute and change under these terms.



  To do so, attach the following notices to the program.  It is safest

to attach them to the start of each source file to most effectively

convey the exclusion of warranty; and each file should have at least

the "copyright" line and a pointer to where the full notice is found.



    <one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>

    Copyright (C) <year>  <name of author>



    This program is free software; you can redistribute it and/or modify

    it under the terms of the GNU General Public License as published by

    the Free Software Foundation; either version 2 of the License, or

    (at your option) any later version.



    This program is distributed in the hope that it will be useful,

    but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of

    MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  See the

    GNU General Public License for more details.



    You should have received a copy of the GNU General Public License

    along with this program; if not, write to the Free Software

    Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA  02110-1301, USA





Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.



If the program is interactive, make it output a short notice like this

when it starts in an interactive mode:



    Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author

    Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type `show w'.

    This is free software, and you are welcome to redistribute it

    under certain conditions; type `show c' for details.



The hypothetical commands `show w' and `show c' should show the appropriate

parts of the General Public License.  Of course, the commands you use may

be called something other than `show w' and `show c'; they could even be

mouse-clicks or menu items--whatever suits your program.



You should also get your employer (if you work as a programmer) or your

school, if any, to sign a "copyright disclaimer" for the program, if

necessary.  Here is a sample; alter the names:



  Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program

  `Gnomovision' (which makes passes at compilers) written by James Hacker.



  <signature of Ty Coon>, 1 April 1989

  Ty Coon, President of Vice



This General Public License does not permit incorporating your program into

proprietary programs.  If your program is a subroutine library, you may

consider it more useful to permit linking proprietary applications with the

library.  If this is what you want to do, use the GNU Library General

Public License instead of this License.
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with Reserved Font Name "Linux Libertine" and "Biolinum".
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-----------------------------------------------------------

SIL OPEN FONT LICENSE Version 1.1 - 26 February 2007

-----------------------------------------------------------



PREAMBLE

The goals of the Open Font License (OFL) are to stimulate worldwide

development of collaborative font projects, to support the font creation

efforts of academic and linguistic communities, and to provide a free and

open framework in which fonts may be shared and improved in partnership

with others.



The OFL allows the licensed fonts to be used, studied, modified and

redistributed freely as long as they are not sold by themselves. The

fonts, including any derivative works, can be bundled, embedded, 

redistributed and/or sold with any software provided that any reserved

names are not used by derivative works. The fonts and derivatives,

however, cannot be released under any other type of license. The

requirement for fonts to remain under this license does not apply

to any document created using the fonts or their derivatives.



DEFINITIONS

"Font Software" refers to the set of files released by the Copyright

Holder(s) under this license and clearly marked as such. This may

include source files, build scripts and documentation.



"Reserved Font Name" refers to any names specified as such after the

copyright statement(s).



"Original Version" refers to the collection of Font Software components as

distributed by the Copyright Holder(s).



"Modified Version" refers to any derivative made by adding to, deleting,

or substituting -- in part or in whole -- any of the components of the

Original Version, by changing formats or by porting the Font Software to a

new environment.



"Author" refers to any designer, engineer, programmer, technical

writer or other person who contributed to the Font Software.



PERMISSION & CONDITIONS

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining

a copy of the Font Software, to use, study, copy, merge, embed, modify,

redistribute, and sell modified and unmodified copies of the Font

Software, subject to the following conditions:



1) Neither the Font Software nor any of its individual components,

in Original or Modified Versions, may be sold by itself.



2) Original or Modified Versions of the Font Software may be bundled,

redistributed and/or sold with any software, provided that each copy

contains the above copyright notice and this license. These can be

included either as stand-alone text files, human-readable headers or

in the appropriate machine-readable metadata fields within text or

binary files as long as those fields can be easily viewed by the user.



3) No Modified Version of the Font Software may use the Reserved Font

Name(s) unless explicit written permission is granted by the corresponding

Copyright Holder. This restriction only applies to the primary font name as

presented to the users.



4) The name(s) of the Copyright Holder(s) or the Author(s) of the Font

Software shall not be used to promote, endorse or advertise any

Modified Version, except to acknowledge the contribution(s) of the

Copyright Holder(s) and the Author(s) or with their explicit written

permission.



5) The Font Software, modified or unmodified, in part or in whole,

must be distributed entirely under this license, and must not be

distributed under any other license. The requirement for fonts to

remain under this license does not apply to any document created

using the Font Software.



TERMINATION

This license becomes null and void if any of the above conditions are

not met.



DISCLAIMER

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT

OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL THE

COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL

DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING

FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM

OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.
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SIL OPEN FONT LICENSE Version 1.1 - 26 February 2007
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PREAMBLE

The goals of the Open Font License (OFL) are to stimulate worldwide

development of collaborative font projects, to support the font creation

efforts of academic and linguistic communities, and to provide a free and

open framework in which fonts may be shared and improved in partnership

with others.



The OFL allows the licensed fonts to be used, studied, modified and

redistributed freely as long as they are not sold by themselves. The

fonts, including any derivative works, can be bundled, embedded, 

redistributed and/or sold with any software provided that any reserved

names are not used by derivative works. The fonts and derivatives,

however, cannot be released under any other type of license. The

requirement for fonts to remain under this license does not apply

to any document created using the fonts or their derivatives.



DEFINITIONS

"Font Software" refers to the set of files released by the Copyright

Holder(s) under this license and clearly marked as such. This may

include source files, build scripts and documentation.



"Reserved Font Name" refers to any names specified as such after the

copyright statement(s).



"Original Version" refers to the collection of Font Software components as

distributed by the Copyright Holder(s).



"Modified Version" refers to any derivative made by adding to, deleting,

or substituting -- in part or in whole -- any of the components of the

Original Version, by changing formats or by porting the Font Software to a

new environment.



"Author" refers to any designer, engineer, programmer, technical

writer or other person who contributed to the Font Software.



PERMISSION & CONDITIONS

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining

a copy of the Font Software, to use, study, copy, merge, embed, modify,

redistribute, and sell modified and unmodified copies of the Font

Software, subject to the following conditions:



1) Neither the Font Software nor any of its individual components,

in Original or Modified Versions, may be sold by itself.



2) Original or Modified Versions of the Font Software may be bundled,

redistributed and/or sold with any software, provided that each copy

contains the above copyright notice and this license. These can be

included either as stand-alone text files, human-readable headers or

in the appropriate machine-readable metadata fields within text or

binary files as long as those fields can be easily viewed by the user.



3) No Modified Version of the Font Software may use the Reserved Font

Name(s) unless explicit written permission is granted by the corresponding

Copyright Holder. This restriction only applies to the primary font name as

presented to the users.



4) The name(s) of the Copyright Holder(s) or the Author(s) of the Font

Software shall not be used to promote, endorse or advertise any

Modified Version, except to acknowledge the contribution(s) of the

Copyright Holder(s) and the Author(s) or with their explicit written

permission.



5) The Font Software, modified or unmodified, in part or in whole,

must be distributed entirely under this license, and must not be

distributed under any other license. The requirement for fonts to

remain under this license does not apply to any document created

using the Font Software.



TERMINATION

This license becomes null and void if any of the above conditions are

not met.



DISCLAIMER

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT

OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL THE

COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL

DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING

FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM

OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.
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